
wǒmen yīqǐ zuò dìtiě qù chāoshì mǎi cài ba 
我们 一起 坐 地铁 去 超市 买 菜 吧 
hǎo  yā 
好 呀 
zài dìtiě zhàn yuètái shàng 
在地铁 站 月台 上 ： 
yuètái shàng hěnduōrén,  fāshēng le 
shénme shì 
月台 上 很多人 ！ 发生 了 什么 事 ？ 
dìtiě huài le 
地铁 坏 了 ！ 
nà zěnmebàn? wǒmen zěnme qù chāoshì ? 
那 怎么办 ？ 我们 怎么 去 超市 ？ 
wǒmen zuò chūzū chē qù chāoshì ba 
我们 坐 出租 车 去 超市 吧 ！ 
zuò chūzū chē qù chāoshì yào duōshǎo qián 
坐 出租 车 去 超市 要 多少 钱 ？ 
èrshí kuài 
二十 块 
èrshí kuài tài guì le. wǒmen zuò gōng chē 
ba 
二十 块 ， 太 贵 了 ， 我们 坐 公 车 吧 
gōng chēzhàn zài nǎ'r 
公 车站 在 哪儿 ？ 
wǒmen kěyǐ wèn wèn dìtiě de gōngzuò 
rényuán 
我们 可以 问 问 地铁 的 工作 人员 
 
＋ ＋ ＋ ＋ 
xiānshēng, wǒmen xiǎng qù Atwater dìtiě 
zhàn, yīnggāi(should) zuò jǐ lù de gōng chē 
先生 ， 我们 想 去 Atwater 地铁 站 ， 应
该 坐 几 路 的 公 车 
zhèr méiyǒu zhíjiē(direct) dào Atwater 
dìtiě zhàn de gōng chē. nǐmen děi xiān zuò 
èrshí èr lù gōng chē dào Concordia dìtiě 
zhàn , ránhòu dào(change bus) 101 lù gōng 
chē, zhè lù gōng chē zhíjiē dào Atwater 
dìtiě zhàn 
这儿 没有 直接 到 Atwater 地铁 站 的 公 
车 ， 你们 得 先 坐 二十 二 路 公 车 到 
Concordia 地铁 站 ， 然后 倒 101 路 公 
车 ， 这 路 公 车 直接 到 Atwater 地铁 
站 。 

 
 
 
 
Yuètái=platform 
 
Fāshēng=happen 
fāshēng le shénme shì＝ What has 
happened？ 
Huài=break down; out of order 
 
Zěnmebàn=what to do? What should we 
do? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
jǐ lù= bus number; lù = road or route, ie bus 
route 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



èrshí èr lù gōng chēzhàn shìbúshì zài fùjìn 
二十 二 路 公 车站 是不是 在 附近 ？ 
hěn jìn, yī chū běibiān de chūkǒu jiùshì le 
很 近 ， 一 出 北边 的 出口 就是 了 。 
hǎo de, xièxiè, wǒmen zǒubā 
好 的 ， 谢谢 ， 我们 走吧 
zài gōng chēzhàn 
在 公 车站 ： 
zāogāo(opps) wǒ diū(lose) le wǒ 
gāngcái(just)  mǎi de chēpiào, nǐ yǒu 
méiyǒu língqián(coins) 
糟糕 ， 我 丢 了 我 刚才 买 的 车票 ！ 
你 有 没有 零钱 ？ 
duìbuqǐ méiyǒu 
对不起 ， 没有 
xiānshēng, duìbuqǐ, nín yǒu méiyǒu 
língqián 
先生 ， 对不起 ， 您 有 没有 零钱 
yǒu, nín xūyào(need) duōshǎo 
有 ， 您 需要 多少 ？ 
wǒ yǒu yī zhāng shí kuài de chāopiào(bill),  
xūyào língqián zuò gōng chē 
我 有 一 张 十 块 的 钞票 ， 需要 零钱 
坐 公 车 
(kěyǐ gěi wǒ huàn kāi zhè zhāng shí de  
chāopiào ma) 
（ 可以 给 我 换 开 这 张 十 块 的 钞票 
吗 ？ ） 
wǒ zhǐ(only) yǒu jiǔ kuài 
我 只有 九 块 
méiguànxì wǒ gěi nín shí kuài 
没关系 ， 我 给 您 十 块 
 
++++ 
wǒmen shàng chē ba 
我们 上 车 吧 ！ 
 
+ 

 
Very close. Once you get off the exit on the 
north side, it is there 
 
wǒmen zǒubā=let’s go 
 
 
Opps, I lost the transport ticket I just 
bought. Do you have coins? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Please give me a change for the 10 dollar 
bill 
huàn kāi=give change of money  
 
 
 
 
 
 
 
 
Let’s get into the bus! 

 


